Tisztelt Olvasó, Rendező! 

Kérem, hogy a mű elolvasását és/vagy bemutatását követőleg írja meg kritikáját, véleményét, a színészek reflexióit az alábbi művel kapcsolatban,

az itt megadott e-mail címre: Ament Balázs amentb@netquick.hu 

Ament Balázs:

Emberek és egerek

                                                   -vidám színmű egy részben-

     szereplők: 4 egér, gyerekszínészek is játszhatják őket:

                       b: Ödönke   

                       a: Eduárd     

                       d: Kamilla   

                       c: Naftalin   

                       emberek: Győző, fiatal etológus professzor 

                                       Endre: Idősebb professzor semmiképp sem túl erőszakos 

                                       Éva: 25 éves etológushallgató, érzéketlen, elvárja, hogy udvaroljanak 

neki, de nincs rá túl nagy hatással, nem tudna szerelmes lenni

                                       Rendőr, hivatali személy, laborsegéd

                                                                        1.Kép

                                                                      1.jelenet

                   /sziréna szól a háttérben, úgy, hogy az egerek azért túl tudják beszélni, egy lámpa villog, az egerek körbe-körbe menekülnek, kapuk vannak felállítva a pályán, amelyek a nyomukban leereszkednek, majd újra felemelkednek, az egerek bal hátul kifutnak a színről, majd jobbra újra feltűnnek, hiszen körbe futnak, de ezt ők nem tudják/

     Eduárd: Futás! 

    Naftalin: Meneküljünk!

        Ödön: De mi elől?! Elmondanátok, egyáltalán mi elől menekülünk?

    Naftalin: Nincs idő ezen gondolkodni!

    Kamilla: Amint átérünk valamelyik kapun, a nyomunkban máris lecsukódik!

     Eduárd: Szedjétek a lábatokat!

        Ödön: De meddig még, legalább azt áruljátok el!

    Naftalin: Az nyilvánvaló!

        Ödön: Nekem nem!

     Eduárd: Rajtad kívül mindenki tudja: a cél, kijutni a labirintusból.

        Ödön: Nem labirintus ez. Vegyétek már észre, hogy körbe-körbe rohanunk!

    Kamilla: Valahol biztos annak is van vége!                                     

        Ödön: Én megállok!                                  

  Naftalain: Ne tedd!

        Ödön: /megáll elöl/ Biz Isten megállok!

     Eduárd: Fuss, te őrült!

        Ödön: Itt állok egy helyben, és nem történik semmi bajom.

   Kamilla: Gyerekek, ez tényleg megcsinálta.

    Naftalin: És csakugyan nem esett semmi baja.

     Eduárd: Az ő, /rohannak tovább/ nekünk viszont nem kell a rossz példát követnünk.

    Kamilla: De ha ő is megúszta?

    Naftalin: Meg ne állj, Kamilla!

    Kamilla: Ödönke, mit javasolna nekem?

        Ödön: Ha tudok az eszére hatni, felhagy a felesleges loholással, ha azonban jobban érzi magát a többséggel tartva, akkor folytatja.

    Kamilla: Többség, vagy józanész? Micsoda elképesztő döntéshelyzet.

        Ödön: Női aggyal bizonyosan.

    Naftalin: Csak ne minősítse a nőtársadalom képességeit!

        Ödön: Elnézést.

    Kamilla: /Ödön társaságában megáll/ Megálltam!

    Naftalin: Hogy jutott eszedbe, Kamilla!

    Kamilla: Hallgattam a józan eszemre.

    Naftalin: Mi azért még nem adjuk fel, igaz, Eduárd?

     Eduárd: Ugyan mi szólna a futás ellen? Hisz látja, hogy a kapuk sorra lecsapódnak… mögöttünk. 

    Naftalin: Igen, ellenben valamiért mégis mindig újra találkozunk Kamillával és Ödönnel…

     Eduárd: Semmit nem jelent.

    Naftalin: Másrészről pedig egy szőrük szála sem görbült meg.

     Eduárd: Ez mondjuk igaz. /közben fújtat, mint valami profi hosszútávfutó/

    Naftalin: Akkor hát, meddig futunk még?

     Eduárd: Amíg ki nem jutunk.

    Kamilla: Nincs kiút! Körbe futtok, mint a mérgezett egerek! 

        Ödön: Egér mivoltunkat tekintve ez egy elég szerencsétlen hasonlat.

    Kamilla: Bocsánat.

    Naftalin: Az ösztöneimre hallgatok, Eduárd.

     Eduárd: Amennyiben?

    Naftalin: Nem bírom tovább. /leáll a csapatnál, liheg/

     Eduárd: Egyedül maradtam!

        Ödön: Hajrá, Eduárd! Hajrá, Eduárd! Hölgyeim, nálam lehet fogadást kötni, vajon az egyes számú versenyző hány kör megtétele után fekszik ki holtan az aréna hideg kövére bukva.

    Kamilla: 30!

        Ödön: Ki mond többet 30-nál?

     Eduárd: /megáll/ Elég volt! /ezzel egyidejűleg leáll a sziréna is, a fény, a kapuk, minden, bejönnek a kutatók, mind a 3-man, szemlélik őket/

       Endre: Kifeküdtek mind egy szálig.

      Győző: Nem mondanám. Ez a kisegér /megpöcköli Ödön orrát/ már a legelején félreállt.

          Éva: Elképzelhető, hogy akaratgyenge példánnyal van dolgunk?

      Győző: Vagy ellenkezőleg. Túlzottan is fejlett öntudatúval. 

       Endre: Csak nem ruházzátok fel ezeket a dögöket ilyen emberléptű tulajdonságokkal.

      Győző: Mért is ne tehetnénk? Talán a mi személyes jellemvonásaink is ezekből a régiókból gyökereznek.

       Endre: /nem cinikusan/ No persze, miért is ne. /ezek el/

     Eduárd: Csakugyan hiába loholtunk volna? De hát akkor mi volt ez az egész?

        Ödön: Megmondjam én neked?

     Eduárd: Parancsolj.

        Ödön: Ezek az iménti két lábon járó óriások fundálták ki nekünk. A szabály az volt, hogy körbe-körbe kellett köröznünk ennek a kócerájnak a falát követve…

     Eduárd: /belevág/ No persze. És a lezáródó kapukat mire véled.

        Ödön: A látványt szolgálták. Amire pedig az egész kiment: kíváncsiak voltak, mikor jövünk rá a menekülés értelmetlenségére. 

     Eduárd: Hogyne.

        Ödön: Végül, amint látták, hogy többé nem tartunk a fenyegető körülményektől, - véget vetettek a próbának.

     Eduárd: /dühvel/ Kik?

        Ödön: Ők, az óriások.

     Eduárd: Ez a magyarázat minden valóságalapot nélkülöz. Csak nem gondolod, hogy ezeknek a fejlett lényeknek ez lenne a legjobb időtöltésük.

        Ödön: Akkor mondj te jobbat.

     Eduárd: Nos, nincs magyarázat. Ez az álláspontom.

        Ödön: Ó.

     Eduárd: Igen, legyen elég annyi, hogy ez egy egér aggyal felérhetetlen jelenség volt, amit csak szerencsével úsztunk meg.

    Kamilla: Nem hagynák végre abba az értelmetlen vitát?

        Ödön: Dehogynem. Igaza van. Ezt a fafejet úgyse lenne esélyem meggyőzni. /sötét, amely alatt elvonulnak. Az új képben Győző és Éva tűnnek fel, átépítik a kísérleti asztalt a szöveg értelmének megfelelően, világos/

                                                                       2.jelenet

      Győző: Látja, Éva? Elhelyezem ide, a kísérlet színhelyéül szolgáló kifutónak erre a pontjára a billenő kapcsolót. Amikor az egerek véletlenül rálépnek, az adagoló a kedvenc csemegéjükből juttat az etetőjükbe egy pár falatot. A feladat: rá kell jönniük az összefüggésre, mintegy meg kell tanulniuk, ha élelemhez akarnak jutni, úgy mi a teendőjük.

           Éva: És mire számítunk, professzor?

      Győző: Számot tevő eredményre. /a nő háta mögé áll, de nem nyúl hozzá, egy kapcsolót nyom be/ A jutalmazással elért kondícionálás mindig nagyobb hatású, mint amit büntetéssel csikarunk ki. Meghívhatom egy kávéra?

           Éva: De kérem! Rajtam ne tesztelje a jutalmazás hatásait! 

      Győző: Nos, ő, hehe!..

           Éva: /kibújik a férfi kezei közül/ Egyet áruljon el nekem. Mi a végcélja ennek az egész kísérletezésnek. /asztal felé mutat/

      Győző: /ismét közeledni próbál a nőhöz/ Kell azt magyarázni egy ilyen okos lánynak?

          Éva: Győző, maga mindig elvicceli a dolgokat.

     Győző: Ez nem vicc, Éva, én csakugyan! Egészen! Akarom magát! /kezet csókolna, de a lány idejében elhúzza tőle/

          Éva: Maga nős, és egy gyermek apja, én pedig csakis elutasítással fogadhatom a bókjait.

     Győző: Maga kegyetlen.

          Éva: Józanul gondolkodót akart mondani?

     Győző: /hidegen/ Azt hiszem, beereszthetjük a kísérleti állatokat. /megteszi, azok jönnek, körülnéznek/

    Naftalin: Nahát, milyen hangulatosan berendezett kégli!

     Eduárd: Csakugyan. Akárha egy valódi lakosztályban lennénk.

        Ödön: Nehogy valami rossz csapda legyen.

    Kamilla: Ugyan, Ödönke, maga olyan rosszhiszemű.

        Ödön: Mindössze óvatos. /arc az arc előtt állnak Győzővel, egymást méregetik, az egér szaglássza az orrával/ Mindig annak kell lennünk, amikor ezek a kétlábúak feltűnnek! /a többiek sétálgatnak/

          Éva: Ismerkednek az új helyükkel. Vajon mire gondolhatnak?

      Győző: /továbbra is hidegen/ Azt soha nem tudjuk meg. De látja itt elöl ezt a kisegeret? Ez valahogy mindig kilóg a sorból.

          Éva: Látom, mintha minket méregetne. /megsimogatja/

      Győző: Ő Ödönke.

          Éva: Ezek szerint fiú.

      Győző: /irigykedve/ Megérezte magában a női jelleget. Miért van az, hogy egy egér irányában több gyengédséget képes mutatni, mint egy a lábai előtt heverő emberférfiú felé. 

          Éva: Mert ez a kisegér nem volt tolakodó velem szemben.

      Győző: Bocsánatáért esedezem, Évácska.

          Éva: Majd még meggondolom.

      Győző: Nézze, működésbe lépett az ételadagoló.

          Éva: Valóban. Méghozzá annak az N betűjeles egérkének a jóvoltából.

      Győző: Ő Naftalin, és lány.

     Eduárd: Ezt nézzétek! Terülj, terülj, asztalkám.

    Kamilla: Már éppen éhes voltam.

        Ödön: /odamegy ő is/ Az egérméreg tálalva van! /csipegetnek/ 

    Naftalin: Maga borzalmas alak!

     Eduárd: Egész ehető, igaz-e, lányok?

        Ödön: Engem az érdekelne, hogy mért kaptuk.

      Győző: Azt javaslom, hagyjuk őket magukra egy darabig. 

           Éva: Jó, úgyis le kell még gépelnem az előző kísérlet jelentését.

      Győző: Ne feledje, áll még a kávéajánlatom.

          Éva: Még jó, hogy csak az. /ezek el/

    Naftalin: Ez csakugyan finom volt. Bár korántsem mondhatom el, hogy jól laktam volna tőle.

        Ödön: Így igaz. Megfigyelték? Épp csak annyit adnak mindig, ami arra elegendő, hogy éhen ne pusztuljunk.

    Naftalin: Már megbocsásson, de hogy érti azt, hogy adnak. Mármint kicsodák?

        Ödön: Hát ők.

     Eduárd: Emlékeztetlek rá Ödön barátom, hogy a két tag előttünk állt, amikor tőlük teljesen függetlenül termett előttünk az étel.

        Ödön: Nos, de intézhették éppen ők is, például egy automata szerkezet segítségével.

     Eduárd: /lassan kitör belőle a nevetés, a lányok is mosolyognak/ Ilyen fantáziával elmehetnél regényírónak.    

        Ödön: Persze ha felérnéd ésszel, amiről beszélek…

    Naftalin: Engem most már érdekel a véleménye, Ödön. Kérem, fejtse ki, mit tart az ittlétünkről, illetve a titokzatos kétlábúakról.

        Ödön: Igazán elmondjam? /szünet/ Hát először is ugye a világra jöttünk.

     Eduárd: Mért nem kezded az egészet egy esetleges ős egér pártól, akiktől minden későbbi egérnemzetség származik.

        Ödön: Ki betévedt vesztére az épületbe, és itt fogták el.

    Kamilla: Én pedig már itt születtem!

        Ödön: Így van. Azóta ezek a lények, nevezzük őket itt, most felettes lényeknek, gondoskodtak rólunk. Enni adnak, olykor pedig, mint itt, ezen a kifutón, bizonyos feladatok elé állítanak bennünket. Másfelől megközelítve pedig ki vagyunk szolgáltatva az ő kényüknek, akár véget is vethetnének az életünknek…

    Naftalin: Jaj!

        Ödön: Ám mégsem teszik, mert szeretnek irgalmasságot gyakorolni…

     Eduárd: Ezt nem hallgatom tovább. /félrevonul/

    Kamilla: Engem lenyűgöz vele. 

    Naftalin: Valóban érdekes. 

        Ödön: Kimondom tehát: Ezek a lények Istenségek, közöttük is van pedig egy fő személy, az az iménti, férfi jellegű hatalmasság.

    Kamilla: Aki elé az előbb olyan bátran odaállt.

        Ödön: Igen ő. Az én szótáramban ugyanis Isten az, aki biztosítja az általa életre hívott egyedek létét, rendelkezik felettük, vagy épp hagyja őket a maguk útját járni, és mindezeknek a feltételeknek ez a hatalmasság maradéktalanul megfelel. 

     Eduárd: /visszajön hozzájuk/ Akkor imádkozz hozzá, te elvakult!

        Ödön: Megtenném, ha fontosnak tartanám. De nem akarom, hogy jobb legyen nekem annál, mint amilyen magától lenne. Én sztoikus vagyok.

     Eduárd: Hülye vagy te, nem sztoikus.

        Ödön: Ezt elengedtem a fülem mellett.

    Kamilla: /szenvedéllyel/ Ödön, maga egészen különös férfi.

    Naftalin: Ó.

     Eduárd: Hova hányjak?

    Naftalin: /anyáskodva/ Ugyan, kedves Eduárd, csak nem a férfigőg beszél önből…

     Eduárd: Nem. Igazán kedves öntől, kedves hogy is hívják, de minek jópofizunk. Rabok vagyunk ebben a börtönben, lássuk már be végre. 

        Ödön: Ezt magáról az életről mondod?

     Eduárd: /nem figyelt rá/ Innentől kezdve pedig olyan felesleges fenntartani a látszatát, hogy valaha egérnek tartottuk magunkat.

    Naftalin: Én nem látom be, hogy pusztán a rossz körülményeink miatt okunk lenne feladnunk az egérségünket. 

     Eduárd: Igen, de ki előtt tetszelgünk ezzel a képmutató udvariaskodással. Nekünk már nem kell tartanunk többé a többi egér, az egértársadalom rosszallásától. Mert az számunkra megszűnt!

    Kamilla: Maga hogy látja ezt, Ödön?

        Ödön: Az ilyen helyzetek hozzák ki az egérből a valójábani jellemerősségét. Amíg valaki a kinti körülmények közt éli világát, nem kunszt úriegérnek látszania. 

     Eduárd: Hagyjanak kérem pihenni, jó? Elég a magam baja. /félrevonul/ 

    Naftalin: Önnek valóban elég alacsony a nélkülözés terén tanúsított tűrőképessége. Bár nem tudhatom, mennyi pofont kapott eddig az élettől. /választ vár, az rideg/ Nem társalog velünk? Jó. Én elmondhatom, hogy 14 egérgyermek anyja vagyok, a férjemmel jól éltünk, egészen, amíg erőszakkal el nem választottak tőle. Ez egy igazi sors, Eduárd. 

        Ödön: Megrendítő. /szünet, Naftalin képtelen folytatni, Kamilla mintegy mentve a helyzetet:/

    Kamilla: É-én még lány vagyok, és ha az életemnek értelmet kellene keresnem, talán egy férfi szívének a rabul ejtését említhetném. 

    Naftalin: Egy ilyen csinos egérhölgynek arra minden esélye meg is van, kedvesem.

        Ödön: Megkérdezhetem a korát, ha nem vagyok túlzottan tolakodó?

    Kamilla: 4 hónapos múltam. 

        Ödön: Épphogy nővé serkent.

    Naftalin: Bárcsak én is annyi lennék még!

        Ödön: Kegyed érettségében is vonzó.

    Naftalin: Ezzel szíven talált, márkim! /táncol/ Férjem elvesztésével nem is a testi gyengédség hiánya fáj leginkább, hanem a bókok elmaradása. Istenem, milyen szépeket tudott mondani nekem Jeromos! /keringő hallatszik, könnyeden, önfeledten táncol rá, elhal a zene, az utolsó hangra rálép a kapcsolóra, amire ismét ételt adagol nekik a szerkezet/

     Kamilla: Nini! Újból élelmet adott nekünk az isteni hatalom. /falnak/

        Ödön: Meg kelljen jegyeznem, amikor ennek a mi ideiglenes lakhelyünknek a…

    Kamilla: Mondja csak, hogy kifutó!

        Ödön: Igen. Tehát mintha az imént, amidőn Naftalin asszonyság a tánclépéseivel lejtett ezeken a deszkákon, csakúgy, mint az 1. alkalomkor is…

     Eduárd: Mit akarsz belőle kihozni, te őrült tudós?

        Ödön: /keresi azt a helyet/ Ez az a pont, ahol billen az egyik deszka…

    Kamilla: Megint elemózsiát kaptunk!

        Ödön: Nagyszerű! Abszolváltuk hát a próbatételt. Az istenség nyilván kíváncsi volt rájövünk-e miként láthatjuk el magunkat a leleményességünkre hagyatva.

     Eduárd: /sötét, alattomos indulattal/ És ha azt mondom véletlen volt? He?

        Ödön: /gyanútlanul/ Próbáld ki magad is, hitetlen Tamás. 

     Eduárd: /odajön, de nem hajlandó rálépni a deszkára/ Nem érdekelnek az ostoba, gyerekes dolgaid! /visszaslattyog/

        Ödön: Jó, de azért remélem, nem veszed rossz néven, ha vendégül látlak egy kis finomsággal. /itt belépnek Győző és Endre, figyelik az egereket, Ödön ugrálni kezd a deszkán, az adagoló folyamatosan ételt adagol/ 

    Naftalin: Hohó!

    Kamilla: Kánaán! Még jó, hogy van nekünk egy Ödönünk. 

     Eduárd: Igen, nagyszerű. /egy falat után elvonul, 3-man esznek, de egy-két falat után Ödönnek is elég lesz, a nők még moderáltan esznek, de ők se telhetetlenek/

      Endre: Bámulatos! Ilyen hamar rájöttek volna?

     Győző: Ez engem is meglep. De meg kell jegyeznünk, ismét Ödönkének tulajdonítható az érdem. Amikor ugyanis beléptünk ő ólálkodott a rejtett kapcsoló körül…

      Endre: /csodálattal/ Ennyire okos lenne? Komolyan azt hittem, hogy napokba is beletelik, amire kitapasztalják a járást.

     Győző: Felettébb intelligens. /az eléjük áll, arc az archoz Győzővel/ Nézd, most is hogy figyel minket.

      Endre: Téged figyel.

        Ödön: /szaglássza, majd halkan, magának, ez alatt Kamilla közeledik hozzá/ Hatalmas istenség. Vajon mi a szándékod velünk? Ugyan miféle próbatétel elé állítasz még minket?

    Kamilla: Megkérdezhetem, mivel foglalatoskodik?

        Ödön: Próbálom kifürkészni a legfőbb lény akaratát, és hinni, hogy irgalmas szándékú velünk szemben.

    Kamilla: És ugyan meghallgatást nyer mindez a fohász?

        Ödön: Nem. Attól tartok a hozzá képest való gyarlóságunk révén annyira távoliak a közlési csatornáink, hogy amit én itt a kis egéragyamban gondolok, soha nem juthat el őhozzá.

       Endre: Vajon mit fognak fel ebből az egészből? Sejthetik, mért kell itt lenniük?

      Győző: Néha az az érzésem, de nem, badarság.

       Endre: Mond csak.

      Győző: Kinevetnél érte.

    Kamilla: Társalognak rólunk.  

        Ödön: Talán most vitatja meg a felettes alak a tanácsadójával, hogy a hozzájuk mért alantasságunkért milyen újabb büntetéssel kelljen lakolnunk.

    Kamilla: Eszerint folyton haragudna ránk?

     Eduárd: Hadd emlékeztessek mindenkit egy dologra: Netalán a saját hibánkból vagyunk tökéletlenebbek nála, vagy nem éppen mert ő bánt csínyán a teremtőerejével.

        Ödön: Ezt az akaratot nehéz lenne kifürkésznünk…

     Eduárd: /indulattal, ordítva/ Igen? Tehát ő mindenben fel van mentve, mi pedig mindenképp csak a rövidebbet húzhatjuk?

    Naftalin: Eduárd, igazán, kérem…

     Eduárd: /leinti/ Ha már olyannyira pertuban vagytok, mond meg az istenségednek a nevemben, hogy végre szálljon le rólunk, és szemeljen ki magának valami más élőlényt a szadizmusa kiélésére!! 

     Győző: Nem tudom honnan az asszociáció, de hadd kérdezzem meg, Endre, hiszel te Istenben? 

      Endre: /szinte kifortyan belőle a nevetés/ Természetesen nem. Egy tudományos gondolkodású embernek ezek a mesék túlzottan gyerekesnek hatnak. 

     Győző: Én is így vagyok vele. Borzalmas, hogy emberek milliói évszázadokon át hagyják magukat becsapni.

      Endre: Miközben titokban szerintem ők maguk is sejtik, hogy Isten létének kb. annyi valószínűsége van, mint amennyi a Mikulásé vagy akár a húsvéti nyuszié… /nevetnek/

     Győző: A gyenge ember támasza a vallás… /indulnak/

    Naftalin: Vajon mit határoztak felőlünk?

     Eduárd: Mérget vehet rá asszonyom, hogy a további sanyargatásunk mellett döntöttek. /sötét/

                                                                   3.jelenet

      Endre: /Évával ketten rendezik a terepet a következőképpen: válaszfalat állítanak fel a kifutón, az egerek hátul vannak, nem látszanak/ Tudja ön, Éva, hogy a következő kísérlettel pontosan mire is szeretnénk fényt deríteni?

         Éva: Hát igazából, megvallom nem.

      Endre: Az ember, illetve itt most az egér legfőbb motiváló erejének a létét és a működését próbáljuk bizonyítani.

         Éva: Mármint a libidóra gondol, amit manapság annyit hangoztatnak?

      Endre: Igen, és persze a velejáró összefüggésekre. /elkészülnek/ Ez kész. Holnap reggel mindegyik egérke a neki szánt helyen fogja kezdeni a napot. /sötét, majd az egerek valóban elkülönítve ébrednek: külön a lányok, külön a fiúk, világos/

     Eduárd: Mi az, hol vagyunk? 

        Ödön: Neked is jó reggelt, Eduárd. Ahogy elnézem, ugyanabban a kifutóban, ahol eddig is, a különbség csak az, hogy ez a fal ezelőtt nem volt itt. 

     Eduárd: Csakugyan. De főleg, hova lett a két kedves hölgy? 

        Ödön: Remélhetőleg nem esett bántódásuk. /lepihennek/ 

    Naftalin: Szép jó napot, aranyom. 

    Kamilla: Neked is Naftalin! Hát a fiúk?

    Naftalin: Elkülönítették tőlünk őket.

    Kamilla: Ödön!

    Naftalin: Igen, tudtam, hogy az ő távolléte fájdalmasan fog téged érinteni.

    Kamilla: /a falhoz sétál, a másik oldalon éppen Ödön settenkedik/ Olyan magával ragadó egérintellektus!

    Naftalin: Filozófus a lelkem. Mond, úgy érzed biztonságban lennél az intelligenciájának oltalmazásától védve…

    Kamilla: Hát igen. Mert én ugye csak ilyen kis egyszerű vagyok.

    Naftalin: Viszont vitathatatlanul szép!

    Kamilla: Talán. Az ő eszességével kiegészülve pedig biztosan életképes párost alkotnánk…

    Naftalin: Örömmel tapasztalom, hogy fogékony vagy az ilyesmire. A mai világban az Ödönhöz hasonló okos férfiaknak vajmi kevés babér terem.

    Kamilla: Ugyan vajon minek okán?

    Naftalin: Az egérlányokat nem lehet lekötni szárnyaló gondolatokkal. Legtöbbjük csak a hozzájuk hasonló, szintén üresfejű vagányokkal jár szívesen.

    Kamilla: Akkor én elütök a többségtől?

    Naftalin: Jó értelemben. 

    Kamilla: Mindig különlegesnek látszani vágytam. 

    Naftalin: Ne csak látszani vágyj, légy is az.

    Kamilla: Úgy érzem, megvan bennem a szikrája. /egyidejűleg megkapják a tápot/

     Eduárd: Itt a reggeli.

    Naftalin: Úgy látom, asztalhoz invitálnak minket. /esznek/

        Ödön: Mi ez? /szagolgatja/

     Eduárd: Ne törődj vele, csak egyél! /fal/

        Ödön: Valami nem tetszik nekem.

     Eduárd: Én az egész ittlétünkről mondhatom ugyanezt.

    Kamilla: Érzed ezt a különös aromát?

    Naftalin: Egy szavunk se lehet. Itt még az ízlelőbimbóinkat is kényeztetik. Visszatérve azonban a férfiakhoz, nos nem ejtettünk szót Eduárdról…

    Kamilla: Nekem egyszerűen nem jön be. Olyan nyers, és… hidegfejű.

    Naftalin: Az én szememben egyszerűen: férfias. Milyen követelő lehet, ha szemtől szembe kerül, kettesben egy nővel. /megborzong/ 

    Kamilla: Vagyis te… 

    Naftalin: Dehogy is. El-elfantáziálok róla, de tudod még mindig ott él bennem Jeromos szerelme.

    Kamilla: Hiszed, hogy látod még valaha?

    Naftalin: Nem. De amíg remélni lehet, addig el kell zárkóznom a lehetőségtől, hogy más férfié legyek. 

    Kamilla: Ó!

    Naftalin: Igen. A házasságnak legyen becsülete egy női egérszív számára!

    Kamilla: Gyönyörű eszme! /visszavonulnak, leülnek/

     Eduárd: Ettünk, ideje pihenni. Úgyse áll másból az életünk, nem igaz?

        Ödön: Egy harmadik dolgot kihagytál.

     Eduárd: A csajozásra gondolsz? Igazad van, az még ér valamit.

        Ödön: Nem. A szellemi energia levezetése vetődött fel bennem. A tényleges alkotás, illetve az elvonatkoztatott gondolkozás művelésének formájában. Ez utóbbit még akár a jelen mostoha körülmények között, mi is gyakorolhatnánk. 

     Eduárd: Filozofáljunk? Részemről nincs kedvem. De ha te akarsz, csak rajta…

        Ödön: Magamnak nem szívesen mondanám el, amire amúgy is rájöttem már.

     Eduárd: Tudod mit nem értek én a te filozófiáddal kapcsolatban? Tegyük fel, hogy komolyan gondolod. Nézd. Egy komoly filozófusnak évtizedekig kell tanulmányoznia az elődei örökét. Tekintve viszont, hogy egy egérélet legfeljebb pár év hosszúságú lehet csupán…

        Ödön: Vagyis mire maradandót alkothatnék, úgyis feldobom a tappancsomat? Sajnos ez így van. Azonban azzal, hogy ráérzek egy-két kérdés lényegére, az nekem felér még a maradandót alkotás dicsőségével is.

     Eduárd: Akkor te csak műkedvelő vagy. /befordul, alszik, Ödön járkál, néha odamegy a válaszfalhoz, amikor a lány is oda van tapadva/ 

    Kamilla: Ó, Ödön!

    Naftalin: Szabályosan fáj a hiánya?

    Kamilla: Nem tudok másra gondolni.

    Naftalin: /a lány homlokára teszi a kezét/ Szerelmes vagy lányom. De jó is neked!

    Kamilla: Te, mint tapasztalt díva, mond, mit tartasz erről az érzelemről! 

    Naftalin: Nos… A szív átveszi az irányítást, mintegy kikapcsolja az ész érveit. Ezért is van olykor, hogy olyasvalakit szeretünk, akit a ráció szerint nem lehetne.

    Kamilla: Ez dúl fel hát annyira, hogy egész testemben bizsergést érzek, hangyák szaladgálnak a hátamon, egész a fejem búbjáig! /megborzong/ 

    Naftalin: Szinte rám is átsugárzik a szenvedélyed, kedvesem! /simogatja a lányt/

     Eduárd: Nem is gondoltam volna, hogy így hiányozhatnak azok a libák, amíg a társaságunkban voltak.

        Ödön: Ne beszélj róluk ilyen lealacsonyítóan, ha kérhetlek rá.

     Eduárd: Ugyan miért. Hiszen csak nők.

        Ödön: A nő egyenrangú a férfival.

     Eduárd: El is hiszed ezt a sok süket dumát, vagy csak úgy jön belőled, mint az öregekből az eszelős közmondásaik.

        Ödön: Amelyek szintén azért fájnak neked, mert egytől egyig igazak.

     Eduárd: /idegesen/ Ne mond, hogy téged hidegen hagy az a lány, Kamilla. 

        Ödön: /keményen/ Ha esetleg így is lenne, akkor sem osztanám meg egy ilyen állattal, mint amilyen te vagy.  

     Eduárd: Minek neveztél? 

        Ödön: /kimérten/ Állatnak. 

     Eduárd: /elvakultan/ Hogy merészeled ezt mondani.

        Ödön: De hiszen állatok vagyunk.

     Eduárd: /lehiggadva/ Persze, ne haragudj, hogy rád ripakodtam… 

        Ödön: Nem várok tőled ennél többet.

     Eduárd: Ismerd el, hogy kéne a lány!

        Ödön: /a falnál összesimulnak Kamillával/ 

     Eduárd: Vagy még ha amúgy nem is kellene, nincs semmi ösztönzőbb hatással egy férfira annál, mint amikor egy nő rajong érte.

        Ödön: Netán irigykedsz? Tudod, Kamillánál, illetve az ilyen korú lányoknál ez csak amolyan ideálkeresés. Kiválasztanak valakit, akiben, miután a családból már kifelé tartanak, az apjuk tekintélyét láthatják viszont… 

     Eduárd: És mért épp téged választott erre a szerepre.

        Ödön: Hangsúlyozom, nem személyes jellegű a dolog. Egyszerűen én voltam, akit alkalmasnak talált rá…

     Eduárd: De hát ez akkor úgy jön ki, mintha én semmi esetre sem lehettem volna az! 

        Ödön: Ezek szerint… /belép a két férfi kutató/

     Eduárd: /megragadja Ödön grabancát/ Hogy mondod?

      Győző: Nagyszerű! Ahogy számítottam.

       Endre: Ilyen hatással lenne rájuk, hogy elválasztottuk őket a nőstényektől?

        Ödön: Eressz! 

     Eduárd: /megfontoltan/ Igazad van. Csak nem verekszünk össze egy nő miatt. Annyit nem érnek, mint egy, nem is tudom mi...

      Győző: Bámulatos! 

       Endre: De hát miért mindez?

      Győző: Nem tudom említettem-e, hogy nem csak a libidó vizsgálatára irányul a kísérletünk, hanem az agresszió természetére is.

       Endre: Amennyiben?

      Győző: Férfihormont kevertem az ételükbe. Amint pedig látható ez agresszivitást váltott ki belőlük.

       Endre: Győző, azt kell mondanom, sportszerűtlen eszközöket alkalmazol.

      Győző: Emiatt, Endre…

       Endre: Nem azért amit tettél, sokkal inkább az ilyen hülye elhallgatásaidra gondolok.

      Győző: Ez jó. Te meg szerintem féltékeny vagy az előmenetelemre, arra, hogy 20 évvel fiatalabb létemre otthonosabban mozgok az etológiában, mint te rangidős professzorként.

       Endre: Gátlástalan alak vagy. Amit Évával is művelsz…

      Győző: Szabad megtudnom mi közöd hozzá?

       Endre: Csak emlékeztetlek rá, hogy nős vagy.

      Győző: Nem válok el miatta, ha ez aggaszt. Tudod mi a te bajod? Az, hogy neked is tetszik.

       Endre: És ha igen? Attól még meg tudok maradni józanul gondolkodó. „Embernek!” /Eduárd közeledik Ödönhöz, beleköt, az emberek felfigyelnek erre/ 

      Győző: Odanézz, megint verekedni fognak!

       Endre: /mintha mi sem történt volna, mint két gyerek, újra lelkesen figyelik az egereket/ Tényleg! 

     Eduárd: Mond, Ödön! /meglöki a vállát/

        Ödön: Kérlek! /hátralép tőle/

     Eduárd: /kiderül, hogy békésen közeledik/ Szerinted mi a sikered titka? 

        Ödön: Talán az, hogy nem olyan Hű bele Balázs módjára közelítek a dolgokhoz, mint te. 

     Eduárd: De ha egyszer én ilyen vagyok.

        Ödön: Akkor fogadd el, hogy semminek néznek az emberek. Akarom mondani az egerek.

     Eduárd: Ezzel most megsértettél. Állj ki velem harcolni.

        Ödön: /elfordul/ Szállj le rólam.

     Eduárd: /meglöki/ Félsz?

      Győző: Háá! /erre Győző és Endre összecsapják a kezeiket, mint a gyerekek/

       Endre: A férfihormon, ugye?

      Győző: No persze. A férfihormon.

     Eduárd: Gyáva alak vagy, Ödön! /visszavonul/

        Ödön: Tarts gyávának, ha attól erősebbnek érzed magad.

       Endre: Na ez unalmas. Eresszük be hozzájuk az egyik nőstényt, lássuk miként hat rájuk az új körülmény.

      Győző: /visszafogottan/ Mért is ne. Melyik legyen az? 

       Endre: Tök mindegy ezeknek.

      Győző: Menjen a fiatalabbik, arra biztos szívesen rámozdulnának.

       Endre: Magadból indulsz ki?

      Győző: Ez erős volt. /megnyom egy gombot, amire felnyílik a közbülső kapu, a fülénél fogva átvezeti Kamillát/

    Naftalin: Kamilla!

    Kamilla: De kérem, micsoda bánásmód ez?

        Ödön: /üdvözli/ Drága Kamilla! 

    Kamilla: Ó, Ödön! És persze Eduárd! 

     Eduárd: /nagyon kedves/ Örömmel tölt el, hogy ismét megtiszteli a társaságunkat. /hajlong előtte, szinte önkéntelenül is hajbókol/ Mindezen felül pedig felajánlanám a szolgálataimat, bármiben is, amivel nagyszerű kegyeiben járhatok. /körbejárkálja/

        Ödön: Ez igen!

    Kamilla: Nahát, Eduárd, minek tudhatom be az udvariassága terén bekövetkezett fordulatot? /Éva jő/

     Eduárd: Nem tudom… /összeszorított lábakkal hajbókol, mint aki a vizeletét tartja vissza, ő persze a szexuális gerjedelmét/

          Éva: Látom, javában zajlik a kísérlet.

      Győző: Igen, hehe. /ezzel egyidejűleg Endre: Tudja Évácska/ Tessék csak.

       Endre: Nem, kérlek, én voltam illetlen.

          Éva: Össze ne kapjanak már rajtam.

      Győző: Hehe, /figyeli az állatokat/ éppen azt vizsgáltuk, hogy egy nőstény jelenléte milyen hatást vált ki az addig kakaskodó hímekből.

       Endre: Látja, Évácska, az a férfiegyed szinte körülrajongja az egérlányt. /ő is ezt teszi/

      Győző: Mi a véleménye minderről? /imponálni akarnak, közben pedig, mint a gyerekek, nézik a kísérletet, fel se pillantanak/

          Éva: /végigméri a férfiakat/ Szánalmas jelenség! 

       Endre: Igen, mert maga nő, és hát…

      Győző: A nők ezt nem tudják átérezni.

       Endre: Ezt akartam mondani.

    Kamilla: És most mit vár tőlem, Eduárd?

     Eduárd: Megmondom kerek perec, Kamilla. A lakrész fele jelenleg engem illet meg, amely részt szívesen megosztanék önnel. /görcsösen fejet hajt/ 

    Kamilla: Ez kedves. De tudja, én független nő vagyok, és nem venném szívesen, ha bármelyik férfi is a tulajdonának tekintene.

     Eduárd: Én nem tekinteném annak.

    Kamilla: Persze. Mindössze elvárná, hogy úgy tegyek, ahogy ön azt kívánja.

     Eduárd: Mellettem szabad maradhatna.

    Kamilla: Tudják mit, hárman vagyunk, én megkapom a terület 1/3-át, ki ért velem egyet?

        Ödön: Én. /karba tett kézzel előlép/

     Eduárd: /a foga közt/ De egy nőnek nem lehet saját területe!

    Kamilla: Mert nem ér fel egy férfival? És még az önhöz szegődésem utáni szabadságom megtartását hazudta.

     Eduárd: Már úgy értve, persze, hogy…

    Kamilla: És különben is. Ezelőtt négyen is, Naftalinnal kiegészülve jól megvoltunk együtt. Mi baja lett hirtelen, Eduárd?

     Eduárd: Nem tudom. Valami megszállt. Ami nem hagyja elviselni a tudatot, hogy ön esetleg Ödön társaságát igényelje.

    Kamilla: /pökhendi/ Pedig még az is megeshet.

     Eduárd: Igen. /Kamilla színe előtt áll, alárendelt szerepet játszik, zihál, nem néz a nő szemébe/ 

    Kamilla: Igen! /Ödön közelebb lép hozzájuk/

     Eduárd: És ha azt mondom, hogy nem?

    Kamilla: Mire föl mondana ilyet?

     Eduárd: Az erősebb jogán.

    Kamilla: Miből gondolja azt, hogy erősebb itt bárkinél is?

     Eduárd: /felkapja a fejét/ Szerezzünk róla bizonyosságot. Gyere Ödön! 

      Győző: Ismét kakaskodnak! Ezúttal a nő kegyeiért folyik a harc. 

       Endre: Vajon melyik diadalmaskodik?

    Kamilla: /hisztérikus lesz Ödön odajöttére/ Nem lesz itt semmiféle küzdelem. 

     Eduárd: De ha én azt akarom!

    Kamilla: A maga akarata semmi. /köp/ Ennyit ér. Nem veszi észre, még ha eltávolítaná az útjából Ödönt, akkor se lennék a magáé, inkább elrágnám a csuklómon az ereket…

     Eduárd: /visszahőköl/ Jól van. Csak ne olyan hevesen. /lassan hátramegy a díványra, lefekszik, Ödön diszkréten átfogja a lányt, az sír amannak a vállán/

        Ödön: Nem lesz semmi baj, Kamilla.

       Endre: Úgy tűnik a harc eldőlt. /zavartan vigyorog a nőre/ Kegyed mit szól hozzá?

      Győző: /szinte befurakszik kettejük közé, magára vonja a figyelmet/ Mondani sem kell, az érdem az enyém. Én intéztem ugyanis úgy, hogy a hímek férfihormonnal, míg a nőstények szintén egy vágyfokozó hatású szerrel dúsított eledelt kapjanak.

          Éva: Nahát, Győző! /kémleli a férfit/

      Győző: Igen?

       Endre: Gondolom ön ezt sportszerűtlen húzásnak tartja. Először én is így vélekedtem, de aztán…

      Győző: Pillanat, én Éva véleményére vagyok kíváncsi.

       Endre: Kérlek.

          Éva: Nem volt rossz ötlet. /nézi az egereket/ De nem tudom, önök hogy vannak vele, egyszerűen képtelen vagyok elnézni azt a szerencsétlen, elutasított hímet. Mit szólnának hozzá, ha kárpótlásul áthelyeznénk őt a magányos nőstényhez.

      Győző: Egyetértek.

       Endre: /visszafogottan/ Hogyne. 

      Győző: /célzatosan, mintegy Endrének/ Amilyen felfokozott állapotban van, szerintem neki most úgyis mindegy. /idétlenül vihog, Éva mosolyog, Endre elgondolkozik/

       Endre: Tehát a vesztes tűnjön a színről.

          Éva: Ebben a jelenlegi esetben legalábbis.

      Endre: Értem. /ismét nyitja a kaput Győző, majd a fülénél fogva átráncigálja Eduárdot/     

     Eduárd: De kérem, mivel érdemeltem ezt ki?

      Győző: Gyere pajtás. Itt neked most jobb helyed lesz.

       Endre: Szabad még egy megjegyzést, Győző?

      Győző: Persze.

       Endre: A kísérleted számomra sok mindent világossá tett. /el/

      Győző: Az is volt a célom. /még mindig a tereppel bíbelődik/

          Éva: /érzékien, zihálva/ Magunkra maradtunk. Ráadásul a munkaidő is lejárt.

      Győző: Ha gondolja, térjen haza ön is. Engem még a kíváncsiságom itt tart.

          Éva: Mire számít, mi történhet két felajzott egérpárral?

      Győző: Hisz tudja. /nem közeledik, mintha már nem érdekelné a nő, rendezget, jegyzetel/

          Éva: Győző, én átgondoltam ezt a dolgot kettőnk között.

      Győző: /higgadtan/ Én is így tettem, és elnézését kérem.

          Éva: Ne kérjen elnézést. Én nem tudom, mi van velem, de úgy érzem, tovább nem tudok uralkodni az érzéseimen. A józanész már nem képes ellensúlyozni azt a vágyat, amit a szívem diktál, ön iránt.

      Győző: /felfigyel/ De Éva!

          Éva: Akarom! Mond, el tudnád hagyni miattam a családodat?

      Győző: Érted Éva? Bármit megteszek!

          Éva: Veled akarok élni!

      Győző: Menjünk át az irodámba. /ezek el/

    Naftalin: /felriad/ Mi az, mi történt? 

     Eduárd: Üdvözlöm, Naftalin. Az volt, hogy nem sokkal, miután Kamilla kisasszony megtisztelt bennünket odaát a látogatásával, engem meg áttessékeltek ide, önhöz. 

    Naftalin: Micsoda forgalom. De hogy mind e mögött mi lehet…

     Eduárd: Nyilván megint az Istenek játszanak velünk.

    Naftalin: No igen, az istenek.

     Eduárd: /közeledik/ Épp arra gondoltam, hogy kegyed…

    Naftalin: /bizakodó/ Igen?

     Eduárd: /elfordul, magának/ Nem jó. Nem szabad tolakodónak lennem.

    Naftalin: Akart netán mondani valamit?

     Eduárd: Asszonyom, engem érdekel az ön: lelke!

    Naftalin: Jöjjön, maga kis csacsi… /szárnyai alá veszi/

        Ödön: És most, Kamilla?

    Kamilla: Ha már így alakult, hogy fény derült az ön iránt való érzéseimre… Úgy állok ön előtt, mintha meztelen lennék.

        Ödön: Hát, mi tagadás, sok ruhát valóban nem tetszik viselni.

    Kamilla: /nevet/ Maga olyanokat tud mondani! /nézik egymást, fogják egymás kezeit/ 

    Naftalin: Maga olyan fiú, Eduárd, meg kell mondanom, talán nem minden nő látja meg magában azonnal a jóságát.

     Eduárd: Lehet, hogy igazuk van.

    Naftalin: De én megláttam, és egyszerűen meg kell szánnom magát.

     Eduárd: Úgy érti…

    Naftalin: Ne vegye készpénznek! Ó, a szívem hogy ver! Legutóbb Jeromos mellett éreztem ilyet.

     Eduárd: Nagybecsű férje oldalán…

    Naftalin: Jaj! /szívéhez kap/ Nem tudom mitől van. 

     Eduárd: Szerénytelenségnek tekinti, ha bátorkodom feltételezni, hogy tőlem?

    Naftalin: Nem, ugyan. Inkább csak magamon csodálkozom, hogy képes lehetek még ilyesmire. 

     Eduárd: Asszonyom! /megöleli, az elomlik a karjaiban/

     Kamilla: Bárcsak örökké tartana ez a perc.

        Ödön: Csakis rajtunk múlik a boldogságunk.

    Kamilla: No meg a körülményeken.

        Ödön: A gyenge egér hárítja el magáról így a felelősséget.

    Kamilla: Akkor mi legyünk erősek együtt. /csók/

     Eduárd: Nem tudom, miként lehetne körülírnom azt a dolgot, ami a fejemben jár, tudja ez egy olyan bolondság, ami egy egérfiú és egy egérlány között történik, és hát…

    Naftalin: Jól tudom, mire gondol. Maguknak férfiaknak folyton csak ez jár az eszükben.

     Eduárd: Hát, mi tagadás…

    Naftalin: A válaszom egyelőre határozott nem. Ön, Eduárd nagyon jó nálam, viszont, tudja a házasság szentsége továbbra is többet jelent számomra, mint amit ez a románc ígér…

     Eduárd: Válaszát fájón bár, de elfogadom.

    Kamilla: Tudom mit vár most tőlem, vagyis, mit vársz Ödön, ellenben…

        Ödön: /öleli/ Ne beszéljünk erről. Te kis te.

    Kamilla: Ha majd egyszer a saját kis helyünkön lakhatunk, szívesen a tiéd leszek. Ilyen körülmények között azonban nem kockáztatnám meg a gyermekáldás esélyét. /Ödön kezet csókol, az emberpáros jő/

          Éva: Köszönöm ezt a pásztorórát, Győző.

      Győző: Órányi azért ugyan nem volt, de 3 percben is sok mindent be lehet bizonyítani.

          Éva: Engem így még soha, senki… /a férfi száját keresi behunyt szemmel/

      Győző: Tudom, Évácska. Holnap újra látjuk egymást. /puszi, majd kétfelé el, hosszabb sötét/

                                                                      2.Kép

                                                                    1.jelenet

                   /ugyanott, egerek hátul, nem látszanak, Győző és Endre a színen/ 

      Győző: /hitetlenkedve/ Ez egyszerűen elképesztő.

       Endre: Ugyan mi, Győzőkém?

      Győző: Mintha szánt szándékkal keresztbe húznák a számításainkat.

       Endre: Mindez konkrétabb megközelítésben?

      Győző: Nos, végignéztem a kísérletet követő időszak videoanyagát, ahol ugye az egérpárok elszeparálva maradhattak. És képzeld…

       Endre: Az égvilágon semmi nem történt.

      Győző: Így van. Legalább a győztes egértől elvárható lett volna, hogy valami lovagiasat produkáljon.

       Endre: Bezzeg te az ő helyében! Igaz?

      Győző: Hagyjuk a személyeskedést. 

       Endre: Hm. Talán csak nem volt hozzá hangulata.

      Győző: /elvakultan/ Nem. Ez az egér. Ödönke. Ez packázik velünk…  /el, Éva jő a másik irányból/ 

       Endre: Kezeit csókolom, Éva!

                                                                    2.jelenet

          Éva: Jó reggelt, Endre. Olyan különösen érzem ma magam.

       Endre: Csak nem szerelmes?

          Éva: Ugyan, vagyis. Nem! De hát mi is a szerelem…

       Endre: A szerelem? /sármos, elréved/ Nos, az egy fellángolás. Pár napig tart csupán, női ábránd az elvárás, hogy bárcsak örökkön elhúzódna.

          Éva: De hát rövid távon mi értelme lehet?

       Endre: Nagyon is sok. Meggyőződésem, hogy az állatvilágból ered… 

          Éva: Űűhm! Ez lealacsonyító!

       Endre: Várja csak ki a végét. Nos. Kínálkozik a példa, mindjárt a kutyáknál. Ahol a párzás időszakában a hím mintegy extázisba esik, minden idegszálával a nőstényre figyel, még enni sincs türelme.

          Éva: Vagyis szerelmes lenne? 

       Endre: A mi fogalmainkra lefordítva. De a lényeg, hogy a néhány nap annyira kimeríti, hogy ha még tovább folytatódna a románc, bele is pusztulna szegény. 

          Éva: Ezért kell, hogy véget érjen? De akkor mire volt az egész?

       Endre: Hogy biztosítsa a párzás eredményességét.

          Éva: /bután, lassan/ Nahát… Endre. Maga olyan bölcs!

       Endre: A korral jár. Önnek azonban, mint észre kellett vennem, mégsem ez imponál elsősorban.

          Éva: Úgy érti… Győző? /fejével átint/ Á.

       Endre: Tudom mennyire. Hagyjuk. – Mindenesetre sokat ne várjon tőle.

          Éva: De hát honnan veszi?

       Endre: Sehonnan. /el, Éva egy pillanat múlva követi, majd Győző jő/

          Éva: Ch! /nyávogóan/ Endree!

                                                                          3.jelenet

      Győző: Velem nem fog packázni ez a rohadt kis dög. /előzőleg már hátul el volt szeparálva Ödön, most egy ketrecbe vezeti be/ Gyerünk, befelé!

        Ödön: Jól van, na.

      Győző: /rázárja/ Te kis szemét.

        Ödön: Néha elgondolkodom ennek a palinak az isteni mivoltán.

      Győző: Mit cincogsz a bajszod alatt. Engem szidsz? Csak nyugodtan.

        Ödön: /farkasszemet néznek/ Vajon mit tesz velem, tán elevenen felfal?

      Győző: Mert te aztán különbnek képzeled magad, még az embereknél is! Te mindenki felett állsz! Ugye? /meghúzza a bajuszát/ 

        Ödön: Mindenek felett álló hatalmasság! Ezt ne! 

      Győző: /elereszti/ A zsigereidben lappangó gyarlóságot te sem győzheted le! /Éva jő, Győző zavartan abbahagyja, amit csinált/ Nahát, Évácska! Hogy tetszett ébredni?

                                                                      4.jelenet

          Éva: Neked is jó reggelt, Győző. Tegnap mintha már tegeztük volna egymást.

      Győző: Magunk közt. De most bárki meghallhatja.

          Éva: Remélem nem változott semmi.

      Győző: Ugyan! A szívem továbbra is csak a tiéd.

          Éva: Akkor jó. Mond Győző, te ugye nem értékeled a szerelmet valami elillanó tüneményként.

      Győző: Hogy én mit tartok róla? Nos, van egy speciális elméletem…

          Éva: Hadd hallom!

      Győző: A szerelem. Kémiai reakciók sorozata, semmi egyéb. /hatást vár/

         Éva: /csalódott/ Ennyi?

      Győző: Igen! – Bizonyos hormonok a vérben vágyakat ébresztenek, majd maga a dolog, a /zavarban, kezeivel mutatja, összedugja az ujjait/ „lángolás”? egy másik, az örömhormon képződését eredményezi. Ami pedig boldogságérzetet okoz. Ezt gondoljuk szerelemnek. /szünet/

          Éva: /elhűlten/ Ezt a tegnapi után mondod? Hiszen azt személyesen mi vittük végbe, nem pedig a hormonjaink…

      Győző: Mi csak végrehajtottuk az akaratukat.

          Éva: Úgy látom, bennetekbe férfiakba nem sok felelősségvállalás szorult. 

      Győző: Mármint, hogy…

          Éva: Az imént Endre is nyilatkozott ugyanerről, ő fajfenntartási célú atavizmusnak titulálta. 

      Győző: Igen? Hehe! Úgy látszik ilyenek vagyunk. /valamit még mondana, Éva magához ragadja/

          Éva: Úgy látszik. Jaj. Mi lesz velünk Győző? /fejét a férfi homlokához nyomná/

      Győző: Ez veszélyes játék. /elhúzódna, a lány magánál tartja/

          Éva: Mármint ez most itt, vagy a szerelmünk amúgy is.

      Győző: Mindkettő.

          Éva: De hisz azt ígérted elhagyod értem a feleségedet.

      Győző: Igen? Nos, ezt akkor mondtam, amikor, hát tudod…

          Éva: /rideg, ellöki/ Szóval átvertél?

      Győző: /közeledne/ Éva! Nekem akkor… Én nem voltam a felelősségem tudatában.

          Éva: Nem? Miért nem?

      Győző: Tudod a reakciók a vérben… Lángoltak bennem a hormonok!

          Éva: /földhöz vág egy üveget/ A kurva Istenit! Hát még most se tudod elvállalni?

      Győző: Kérlek, ne törd össze azokat!

          Éva: A vegyi anyagjaid, igaz? Az egyetlen szentség előtted. Tessék! /felemel egy újabb üvegcsét/ Női egér vágyfokozó. /belekukkant/ Ezt a múlt hónapban rendeltük. Hogy-hogy csaknem üres.

      Győző: Magam sem értem.

          Éva: Ennyit tettél volna tegnap a nőstényegerek ételébe… /gyanúval/ Nem is! Értek már mindent!

      Győző: Nem, nem értheted.

          Éva: De igen! Ezért voltam minden nap végére olyan felajzott, és ezért melegedtem ki mindig, amikor meghívtál kávézni!

      Győző: Félreérted!

          Éva: Te az egerek ajzószerével tömtél engem? /feltartja az üveget, sír/ Ez mindenesetre a tiéd! /hozzávágja, az elhajol előle, Éva el/

                                                                     5.jelenet

      Győző: /felsöpör/ Ilyenek ezek a nők. Kicsit közelebb engedjük magunkhoz őket, és máris mindent akarnak!

        Ödön: Hiszen ennek az istenségnek éppen olyan ügyes-bajos dolgai vannak… mint nekünk, halandóknak.

      Győző: A hülye ribanc. Mindezt egy kis egér ajzószer miatt…

        Ödön: Egészen esendőnek tűnik, ahogy söpröget. Vagy netán a teremtése is az ő képére lett hozzá hasonlóan tökéletlen?

      Győző: Cincogj csak. Nem sejted még, mi vár rád. /elkészül, elrakodik/ 

        Ödön: Bár nekünk, a teremtményeinek tök mindegy, milyen a teremtőnk maga. 

      Győző: Cin-cin! 

        Ödön: Egyebet, mint, hogy vakon tiszteljük, úgysem tehetünk.

      Győző: /kémleli az egeret/ Mi lenne, ha egyszerűen elpusztítanám. Utóbb pedig balesetnek állítanám be a dolgot.

        Ödön: /félve hátrál/ Észvesztő ez a kiszolgáltatottság. 

      Győző: Elvégre is csak egy egér.

        Ödön: Folyton érezni, hogy azt tehetne velem, amit akar…

      Győző: /a levegőben eljátssza/ Csak egy mozdulat lenne, ahogy összeroppantanám a kis testét.

        Ödön: Érzem az akaratát. Nem, így nem lehet ép ésszel élni. 

      Győző: Megkegyelmezzek neki?

        Ödön: Inkább pusztíts el most rögtön! 

      Győző: /idegesen a rácsra csap/ Kuss! /ismét, az egér megijed, begubózik, szünet/  

        Ödön: Ha a halál után esetleg létezik valamiféle élet… remélem oda már nem terjed ki az uralmad. Despota! /Győző megvetően néz, el, majd Endre és Éva jőnek/ 

                                                                      6.jelenet

       Endre: Visszatérve tehát a szakmai vonalhoz. Azt hiszem a legjobb lesz, ha a saját szavaival mondja el, milyen tanulságokat vonhatunk le az eddigi kísérleteink alapján.

          Éva: Nos hát… Tisztában vagyunk vele mekkora hatással vannak az emlősökre a vérükben felszabaduló hormonok. Az agresszió a férfihormon hatására jelentkezik, és, ne haragudjon, de nem tudok most összeszedetten beszélni.

       Endre: Nagyon jól kezdte. Mondja csak a saját gondolatait.

          Éva: A gondolataimat: /elréved/ A sérelmekért bosszút kell állni, meg kell leckéztetni azt az öntelt hólyagot.

       Endre: De hogy értsem mindezt?

          Éva: Mit is mondtam? 

       Endre: Bosszút emlegetett, és hogy valaki megbántotta…

          Éva: Nos… /a férfi vállán sír/

       Endre: De hát mondtam én, hogy Győzőtől nem várhat sokat.

          Éva: Én első kézből jóhiszemű vagyok mindenkivel szemben.

       Endre: Nem jóhiszeműség ez, inkább megvezethetőség. Fiatal lányok hajlamosak elhinni mindent, amivel a hiúságuknak hízelegnek.

          Éva: Ostoba liba vagyok.

       Endre: Az is túlzás. Akkor az, ha nem tud tanulni a hibájából.

          Éva: Endre. Maga mindig megért engem.

       Endre: Jól van, jól van.

          Éva: Engem soha senki nem értett meg ebben az életben. De szerintem azért, mert nem is érdekeltem soha senkit.

       Endre: Nem szabad olyan sokat várni az emberektől.

          Éva: Mért, az sok, ha azt várom, hogy észrevegyenek?

       Endre: Igen, sok. A mesék a közösségi érzésről, csupán Adler téveszméi. A valóságban a common sense nem létezik. Egyszerűen, mert nincs rá szükségünk.

          Éva: Jé?

       Endre: Érti, Évácska. Az emberek csak saját magukkal törődnek, és mivel nincsenek rászorulva, hogy odafigyeljenek a másikra, ezért nem is teszik ezt meg. 

          Éva: Komolyan?

       Endre: Igen. Vagy, ha mégis, akkor csakis a másik kihasználása lehet a céljuk, ami újfent önző ok.

          Éva: Senkire se számíthatunk tehát?

       Endre: Senkire.

          Éva: Ezzel a tudattal olyan magányosnak fogom érezni magam.

       Endre: Viszont csalódás sem érheti.

          Éva: Az igaz. Bár ha úgy vesszük, pont a mi példánk cáfolat az előző tételre.

       Endre: Amennyiben?

          Éva: Hiszen ön is önzetlenül istápol most engem.

       Endre: Ne higgye.

          Éva: Ugyan mi érdeke fűződne hozzá.

       Endre: Elég motiváció a kettőnk ellen neműsége.

          Éva: Netán akar tőlem valamit?

       Endre: Azt azért nem. Ellenben csakis az úriemberi mivoltom fékez meg ebben.

          Éva: Nem hiszem el!

       Endre: Gondolja csak végig. Ha egy hasonló cipőben járó fiatalember állna az ön helyében, vajon ugyanezzel a gyengéd odaadással vigasztalnám, mint magácskát.

          Éva: /naivan/ Nem, mert az férfiak közt visszatetsző lenne.

       Endre: Egyáltalán nem foglalkoznék a palival. Még tanácsot se adnék neki. Megtaláltuk tehát az okot, amely ha mögöttes is, mégse hagyható figyelmen kívül. 

          Éva: Endre, ahogyan a tanításai alapján egyre bölcsebbnek értékelem önt, úgy látom a világot egyre sötétebbnek.

       Endre: Csak meg ne tapasztalja, hogy ténylegesen milyen zord tud lenni.

          Éva: Még ennél is zordabb?

       Endre: Sokszorosan. 

          Éva: Óh, Endre. /reménykedve néz a férfira, Endre megcsípi az arcát, erre lép be Győző/

                                                                      7.jelenet

      Győző: Ehem.

       Endre: Mit jelentsen az, hogy ehem.

      Győző: Megköszörültem a torkom, ha megengeded. 

       Endre: Igen, de mintha rendre utasítás lett volna a hangsúlyodban.

      Győző: /tevékenykedni kezd/ Lám, az emberi kifejezéstár sokszínűsége. 

          Éva: Igenis, Endrének egy pillanatra sikerült levennie engem a lábamról, ha így értékelte, Győző. 

      Győző: Azt nem nehéz.

          Éva: /emelt hangon/ Mindezt pedig a stílusosságával érte el, szemben a maga aljas, megkerülő módszereivel. /el/

       Endre: No igen.

      Győző: Hülye ez a nő. /folytatja a tevékenykedést/

       Endre: A gátlástalanok átgázolnak a kevésbé gátlástalanokon, sportszerűtlen győzelmeket aratva ezzel. Ez a világ rendje.

      Győző: Én persze a gátlástalanok közé tartozom.

       Endre: Azok között is az élen állsz.

      Győző: Inkább, mint hogy nyámnyila legyek.

       Endre: Igen, igen. De tudod honnan ered ez a mozgástörvény?

      Győző: Az evolúció az alapja.

       Endre: Pontosan. Minden, ami nem civilizált-emberi létforma, az a „pusztuljanak a gyengék!” elvnek engedelmeskedik.

      Győző: Ez így helyes.

       Endre: Igen, csakhogy itt lép be az ember, aki egy magasabb erkölcsi szinten állva azt mondhatja, - ha akarja - hozzuk fel a gyengéket, gyógyítsuk meg a betegeket.

      Győző: Hogy azok visszafogják az életre valók társadalmát.

       Endre: Úgy érted: az embertelenek társadalmát?

      Győző: Az emberben is ott lakozik a versengés. Méghozzá az előrejutás óhajával.

       Endre: Csak az nem mindegy, milyen áron. /összenéznek/ 

      Győző: Most pedig előkészítem az eddigi legnagyobb szabású kísérletünket, a társadalmi érzés próbáját.

       Endre: Erre kíváncsi leszek.

      Győző: Első lépésben kieresztem a másik három egerentyűt, hadd szokják a terepet. /így tesz, azok nem láthatják Ödön egeret/ Így.

       Endre: Úgy érzem, most valami jelentőségteljeset kellene mondanom, de nem jut eszembe semmi.

      Győző: Jól van Endre bátyám, úgy veszem, mintha elmondtad volna, és hálás vagyok, hogy mégis megúsztam… /együtt, nevetgélve, Győzőtől Endrét udvariasan előreengedve el/

                                                               8.jelenet

    Kamilla: És most?

    Naftalin: Ne is foglalkozz vele, drágám. Én próbálok gondolatban elszakadni ettől az egésztől.

     Eduárd: A képzelet és az álmok menedéket nyújtanak a valóság borzadálya elől.

    Naftalin: Néha jobban járunk velük, még ha nem is igazak.

     Eduárd: A magam részéről, bevallom, mindig szerepelni vágytam. Szórakoztatni másokat.

    Naftalin: Na, ez érdekes. És konkrétan melyik műfajban?

     Eduárd: Várjon csak, rögtönzök maguknak.

    Naftalin: Lássuk! /nevetgél/

     Eduárd: /komolyan kezdi/ Nos, én egy kultúregér vagyok. Számtalan könyvön rágtam már át magam. Mármint persze szó szerint rágtam… /rágcsálást játszik, azok kuncognak/ Azon kívül pedig, hogy jóllaktam általuk, a szellemiségükből is átragadt rám valami.

    Naftalin: Na ugyan mi?

     Eduárd: Köszönöm a kérdést. Legutóbb pl. egy lélekvándorlás témájú könyvvel volt dolgom.

    Kamilla: /nevet/ Azon nevetek, hogy hányféleképpen tudja kikerülni az olvasás szót.

     Eduárd: Elutasítom ezt az analfabétizmusomat célzó megjegyzést. Nos, tehát a könyv szerint a következő életünkben, bármilyen más élőlény alakját felöltve születhetünk újjá. Pl. macskaként. /azok viszolyognak: juhujj! Brrr!/ Így annak a szemével láthatjuk a világot, akitől annyira féltünk egérként, és amelyik faj egy másik példánya előzőleg éppen akár bennünket is felfalt. Mijáu! /azok nevetnek/ Nevetést hallok? Ezek halálosan komoly dolgok. /nyomatékkal/ Szó szerint halálosan. /vált/ De valaki akár a saját unokájaként is megszülethet. Újra egérként. Amikor pedig elszenvedi anyja nevelési hibáit, azért csakis a korábbi életében elkövetett saját mulasztását okolhatja, saját magának téve így szemrehányást. 

    Kamilla: Ez jó. /kuncog/ Hogy valaki a saját unokája legyen?

     Eduárd: Mindennapos dolog. - /kilép a szerepéből/ Hát valami ilyesmit adnék én elő a színpadon.

    Naftalin: Ebben az egérvarietében én is szívesen fellépnék. Tanultam táncolni, fekete harisnyában dobálnám a lábaimat a fejem fölé… /Eduárd a kán-kán dallamát trombitálja, Naftalin táncol rá, majd kifullad/ Kicsit elszoktam tőle.

    Kamilla: De jó lenne, ha mindez megvalósulhatna.

     Eduárd: Fájdalmas az önáltatás. Zökkenjünk vissza inkább a magunk valójába…

    Naftalin: Én még nem akarom…        

                                                                9.jelenet

      Győző: /Endrével együtt jőnek/ Vége a mulatságnak, cincogó társaság!

    Kamilla: Jaj! Mit tesznek velünk megint?!

      Eduárd: Hidegvér, kisasszony!

       Endre: Szóval akkor, ha jól értettelek, elektromosan sokkolni fogod őket, miközben be lesznek kötve egy-egy székbe.

      Győző: Egyszerűsítsünk: villamosszékbe fognak kerülni a dögök.

       Endre: Ajaj. /közben Győző nekilát a műveletet előkészíteni/ Nézd, én mindig pártoltam a szélsőséges módszereidet, mindezt a tudomány érdekeit szem előtt tartva, de ez most állatkínzás.

      Győző: Nem halnak bele. A 4. társuk, Ödön szabad mozgásteret kap majd, és a hívó szavukra kiszabadíthatja őket, mielőtt a folyton növekvő feszültség ugye hát, hehe.

       Endre: Nos?

      Győző: Elérhetné a halálos szintet.

       Endre: Ez így hivatalosan nem mehet végbe. 

      Győző: Ne csináld már, Endre. 

       Endre: Mondom hivatalosan nem. Nem készülhet róla jegyzet, és a kamerát is tanácsos lenne kiiktatnunk.

      Győző: Igazad van. /kikapcsolja/ A te átgondoltságoddal féken tartva az én hideg fejű kezdeményezőkészségemet sokra visszük még. 

       Endre: No persze.

      Győző: És most pedig. Jöhet az 1. jelentkező. Ki legyen az? 

    Kamilla: Jaj nekünk!

    Naftalin: Miért kell, hogy mindig! /őt választja/ 

    Kamilla: Naftalin! Gyere vissza!

    Naftalin: Nyugodjatok meg, egyelőre nem esett bántódásom.

      Győző: Jöhet a másik kettő is. /azok jajgatnak/

       Endre: Várj, segítek. /Kamillát kötözi be/ 

    Kamilla: Nekem ebből az egészből elegem van! Ezek az örökös próbák pokollá teszik az életünket.

     Eduárd: Nem élet ez már régen, drágaságom!

    Naftalin: Ez! Maga az élet!

      Győző: Most pedig mikrofonpróba. /kezelőpulton babrál/

    Kamilla: Jaj, mi ez a borzongás?

      Győző: Ennek a középsőnek kéne brékelnie. Na mi lesz ? /teker a potméteren/

    Kamilla: /vergődik/ Valaki csikiz. Nagyon csikiz!

      Endre: /gyermeki lelkesedéssel/ Működik. – /egy idő után értetlenül/ Nem látod, hogy reagált?

      Győző: /csak jóval később, megkönnyebbült fejjel zárja el/ De igen, hála Istennek. És most jön a lényeg. Egy gyertyasort állítunk az áldozatok és a megmentő közé. /végrehajtja, nagyobb fáklyákat állít fel, sorra meggyújtja őket/

       Endre: De hát Győző. Tudod, hogy a tűztől való félelmében Ödön úgyse fog ezeken át odamenni a társaihoz.

      Győző: Igen? Akkor, amikor azok visongani fognak a kíntól? Hidd el, az együttérzés felébreszti majd Ödönben a Common Sense-t.

       Endre: Őrültség.

      Győző: Meglátjuk. Ha neked lesz igazad, a 3 kisegér porrá ég.

       Endre: Ezt nem szabad megcsinálnunk.

      Győző: Téged is ugyanúgy hajt a tudományos kíváncsiság, mint ahogy engem. Felesleges ez a humanitárius önáltatásod. /elkezdi meggyújtani a gyertyákat, Endre tipródik, de nem lép közbe/ 

     Eduárd: Mi folyik itt? Egyszerűen ránk gyújtják ezt a kócerájt?

    Kamilla: Félek.

    Naftalin: Én már felhagytam minden reménnyel. Elkészültem a legrosszabbra.

      Győző: Nos Endre?

       Endre: A francba is.

      Győző: Eresszük be azt a kis köcsögöt. /válaszfalat elveszi, a ketrecet kinyitja, bevezeti Ödönt a harctérre, a gyertyákon túl láthatja a társait/ Gyerünk pajtás, befelé! /fülénél ráncigálja, fenéken rúgja/ 

        Ödön: Istenem! Elveszejted a gyermekeidet! De csak tégy úgy, ha jónak látod!

      Győző: Most pedig Endre bátyám, tiéd a jog, hogy megtedd a kezdő húzást a kezelőszerven.

    Naftalin: Rosszat sejtek. Mi fog velünk történni.

        Ödön: /ezidáig körbe járva ismerkedett a tereppel/ Ez a hang ismerős volt. Abból az irányból hallottam jönni. 

       Endre: Nos tehát akkor… /kézbevehető távirányító a kezelőszerv/ 

     Eduárd: /keservesen felordít/ Ááááá.

        Ödön: Mi volt ez?

      Győző: Finomabban, kérlek. Egy nagyobb áramütés ki is végezheti őket.

       Endre: /finomkodóan/ Bocsánat. Akkor csak így óvatosan.

    Naftalin: Mi ez a bizsergés? 

      Győző: Nagyon jó! Látod milyen szolidan húzza a görcs a tagjait?

       Endre: Igen! Hehehe! /belőle is kitör, a „kultúrált” szadizmus/

     Eduárd: Biztosan, amit én is átélhettem az imént.

    Kamilla: Mikor lesz már vége?

        Ödön: /a gyertyákhoz merészkedik/ Csak ezek a fénylő valamik ne lennének itt. /kiabál nekik/ Fiúk, lányok! A ti hangotokat hallom onnan a túlvégről?

    Naftalin: Hallottátok?

     Eduárd: Mit?

    Kamilla: Ödön az! Ödön, itt vagyunk. Kérlek, szabadíts ki bennünket!

        Ödön: Ó, Kamilla! Mindjárt körülnézek.

       Endre: Most mintha kommunikáltak volna.

      Győző: Leadták a vészjelzést.

     Eduárd: Csakugyan te vagy az, Ödön? Akkor légy szíves most az egyszer viselkedj férfiként, és segíts az egértársaidon.

    Naftalin: Igen Ödön, számítunk magára!

        Ödön: Nem megy. Egy lángoló kerítés választ el tőletek.

      Győző: Adjunk még nekik egy kis áramot. /két kezelőszervvel külön, élvezettel csavargatja a gombokat a két kutató; az egerek különböző, akkordba illő hangmagasságokon ordítanak „á”-t, kánonszerűen belépegetve: Á,Á,Á/

        Ödön: Nektek egy ilyen helyzetben kórusgyakorlatozni van kedvetek? /a hangokat azóta is kitartják, most szintén időbeli eltolásokkal emelni kezdik a magasságát, ahogy a kutatók csavarják a potmétert/ Tényleg szép hangotok van, de talán éppen most mégsem kellene.

      Győző: Egyelőre elég. /karmester módjára leinti az egészet/

     Eduárd: Te barom. Valami ismeretlen kínzóeszközzel sanyargatnak minket, te meg itt poénkodsz?

        Ödön: Ne haragudjatok, egyszerűen csak nem tudtam mire vélni a dolgot. 

    Kamilla: Ödön, gyere át a gyertyák közt, és rágd el a köteleinket.

        Ödön: Hallom, amit mondasz Kamilla, de…

      Győző: Na mi lesz? Most mutasd meg milyen fasza gyerek vagy, Ödön!

       Endre: Azt hiszem, beláthatjuk, gyengének bizonyult.

      Győző: Nem látunk be semmit. /Naftalinnak áramot ad, az nyivákol/

     Eduárd: Ödön, én elhiszem, hogy te egy ronyetti, beszari alak vagy, de itt most a társaidról van szó.

        Ödön: /a gyertyákat megközelítve, (2 lépésnél közelebb soha nem fog menni), mint az oltárhoz, úgy rogy le/ Elhiszed, hogy tudom, Eduárd, de a félelem megbénítja a tagjaimat! /Endre Kamillának ad áramot, a két lányegér keservesen vernyog/

     Eduárd: Végy erőt magadon!

    Kamilla: Auu! Ödön, kérlek, a kedvemért, ezek elveszejtenek minket! Ödön. Képzeld, megégtek a szőröcskéim!

        Ödön: /mint egy őrült, körbe rohangálásba kezd, közben/ Nem, nem és nem!

       Endre: Nem megy neki.

      Győző: Akkor ezzel kivégezte a társait.

       Endre: Nem, Győző. Ezzel te végzed ki őket!

      Győző: Endre: ez itt egy élethelyzet!! Nekik. Ahol nem lehet visszakozni, vagy újra próbálkozni. /elvetemült arccal áramot ad nekik, azok viszonylag halkan szenvednek/ 

    Naftalin: Segíts rajtunk! /Ödön itt messziről nekifut, de a gyertyák előtt mindig megtorpan, majd ezt még egyszer megismétli, Éva jő, amint felfogja a helyzetet, hirtelen negédes lesz/

          Éva: Mi folyik itt, ha szabad kérdeznem? 

      Győző: /zavartan, miközben leteszik a távkezelőket/ Kísérletezgetünk.

          Éva: Azt látom. Engem meg jól kihagynak belőle, holott ha jól tudom épp azért vagyok itt, hogy megtanuljam a szakma fortélyait.

       Endre: /zavarban/ Ez egy közösségi érzés vizsgálatára irányuló kísérlet.

          Éva: /cinikusan/ Aha. Nos én 3 kikötözött kisegeret látok, és egy másikat égő gyertyákkal elválasztva tőlük. Őszintén szólva, első ránézésre nem lehet kitalálni, mire megy ki a játék.

       Endre: Nos…

          Éva: /belevág/ Márpedig ha ez egy ember számára is nehéz, akkor hogyan várható el, hogy az egerek rájöjjenek?

      Győző: Talán első ránézésre nem egyértelmű, viszont ők hidd el, higgye el…

       Endre: Előttem nyugodtan tegeződhettek.

          Éva: Nem! Ez az ember engem soha, semmilyen körülmények között nem szólíthat egyes szám 2. személyben.

      Győző: Igen, persze. 

          Éva: Nos akkor csak folytassák a szórakozást. Legközelebb meg rendezzenek egérderbyt, de abból engem se hagyjanak ki. /el/

      Győző: Te érted?

       Endre: Titokzatosan viselkedett. Persze az után, hogy úgy átverted...

      Győző: Ez a téma legyen tabu.

       Endre: Jó, legyen.

      Győző: Akkor folytathatjuk?

       Endre: /leteszi a sokkolót/ Talán hagyjuk még őket pihenni. Egyébként is szeretnék a végére érni annak a vitának, amibe az imént csak belekezdtünk… - Tudod, hogy…

      Győző: Ja, arra a tételre gondolsz, hogy „a gátlástalanok győznek a kevésbé gátlástalanok felett”? 

       Endre: Pontosan.

      Győző: Engem elszórakoztat az ebbéli naivitásod. /ő is leteszi a kezelőt, nem hagyják áram alatt az egereket, azok elalszanak, Endre és Győző leülnek/ 

      Endre: Az érdekelne, hogy szerinted mi a végső célja ennek az eszelős versenyesdinek?

      Győző: Az evolúciónak? A végső tökéletesség elérése. Ez. - Az isteni parancs.

       Endre: De te nem hiszel Istenben. Az előbb mondtad. 

      Győző: Persze. Úgy nem, hogy imádkozni, meg bohóckodni, de azért valamiféle teremtőerőnek léteznie kell, különben honnan lenne ez az egész, itt körülöttünk.

       Endre: A teremtés célja pedig tehát: a győztesek felvonultatása lenne?

      Győző: Így van. 

       Endre: Erre mondom én: és akkor mi lesz.

      Győző: Beteljesedik a küldetés. 

       Endre: És valóban, mindössze ennyicskéért volt ez a felhajtás, évezredeken át, milliárd emberrel?

      Győző: Ez szerintem nem kis dolog.

       Endre: A szupermenek tetszelgése, akik majd szupernőket szednek fel az ellenállhatatlanságukkal.

      Győző: Te ősnaív.

       Endre: Elmondom az én olvasatomban ezt a történetet. Fogsz egy kísérleti egeret.

      Győző: Eddig ismerős, ez a szakmám.

       Endre: Elhatározod, hogy megmászatod vele a Mont Blanc-t. Talán sikerül is rávenned valahogy. De közben ő mindvégig szenvedni fog. A pokolba fog kívánni téged, és mindvégig szabadon élni vágyik majd. Ilyen a mi isteni küldetésünk is: Ahol lehet, ott próbálunk meg kibújni alóla.

      Győző: Az egészben a lényeg a küzdelem, az erőnk megmutatása. /megtekeri a potmétert/

     Eduárd: /felordít a következő módon/ A kurva életbe!

    Naftalin: Már megint?

        Ödön: /keservesen/ Barátaim!

    Kamilla: /félve, halkan/ Nem! /ordítva, amint megkapja az áramot/ Ne-hem! /rángatózik, rúg-kapál/

    Naftalin: Kitartás gyermekeim. /mind rázkódnak, Ödön le-fel, vagy körbe-körbe futkározik, keresi a helyét/ 

       Endre: Jó érzés Istent játszani?

      Győző: Elmegy.

       Endre: /erővel/ Meghatározni valakinek a létét? A legnagyobb hatalommal élsz vissza.

      Győző: A társadalomban is ugyanezt tesszük egymással, és ott nem büntetik. 

       Endre: Az más. Ott szükséges rosszként van ez jelen.

        Ödön: Segítenem kell rajtuk. 

     Eduárd: Nem bírom tovább! /füst száll fel belőle, lehanyatlik/

       Endre: Megégett! Mit tettél?

      Győző: /sokkolja egy pillanatra, az ráng/ Él ez még.

       Endre: Lehet, hogy már csak a reflexei működnek.

      Győző: Az is lehet.

       Endre: Szörnyeteg vagy!

     Eduárd: /szünet, aggódva figyelik, hirtelen feléled/ Életben vagyok! Háháháháhááá! Mégsem sikerült megölnöd.

       Endre: Él!

      Győző: Látom.

     Eduárd: Mutasd meg mennyire vagy mindenható, te rohadék! Kifog rajtad egy kisegér? /kapja, rángatózni kezd, nyöszörög/

    Kamilla: Hogy lehet ilyen kegyetlen?

    Naftalin: Talán már nincs sok hátra! 

       Endre: Én úgy látom nagyon is tetszik neked ez az erősebb-jogú, ősi törvénykezés. Mintha pont neked találták volna ki.

      Győző: /egykedvű, közben játszik, az összes egér halkan szenved/ Minek lázadni ellene?

       Endre: Mert ember vagy! Figyelj! Ez irányíthatja a fizikai, a kémiai folyamatokat, az egyszerű szervezeteket, még az állatok életét is, ahol, hogyha tényleg nem az erősebb nyerne mindig, úgy 3 nemzetség alatt kipusztulna a populáció. Viszont az ember képes függetleníteni magát a kényszerétől!

      Győző: Kezd izgalmas lenni, kérlek folytasd.

       Endre: /patetikusan/ Az ember esélyt ad a gyengéknek. Gyógyít. 

      Győző: Isten pedig kegyetlen.

       Endre: A lényeg a gyógyításban, hogy még akkor is emberi kötelességünk, ha tudjuk, hogy tényleg visszafogja a fajunk életrevalóságát. De meg kell, hogy érje!

      Győző: Sajnos ez egy gyakorlatias világ. 

       Endre: Tudom, de nem lehet a spártaiaknak igazuk! Mindenkinek joga van élni.

      Győző: És ugyan milyen célból? Magáért az életben levésért, vagy a teljes életet élés céljából.

       Endre: Jó, én sem a magatehetetlenekről beszélek.

      Győző: Hanem? Hol húzod meg a határt: Neked még érdemes élned, neked már nem…

       Endre: Nem könnyű eset.

      Győző: Hidd el: a genetikai tökéletestől egyre távolabbi emberek életminősége arányosan csökken. Úgyis csak szolga lehetne belőlük. Ha ezt belátod, igazat adsz az isteni kegyetlenségnek!

       Endre: Soha nem fogok egyetérteni vele. És különben sincs Isten!!!

      Győző: Bárki annak érezheti magát, akinek megadatik a lehetősége, hogy befolyása legyen a nála gyengébbek felett. /áramot ad, az egerek felbőgnek/

       Endre: Fejezd már be, kérlek. 

        Ödön: /saját farkát követve egy helyben köröz/ Nem akarok tudni semmiről, ami körülöttem történik! Bárcsak megszűnne a tudatom!

      Győző: Olyan jó látni, ahogy ez a szuperegér, ez az Ödön összeomlik a felelősség súlya alatt.

        Ödön: /elesik, összeomlik/ Megmérettem az Istenem előtt, és könnyűnek bizonyultam. Egyetlen mentségem, hogy a gyávaság, amely a kudarcomat okozta, nem tőlem ered, hanem az őseimtől örökölt ösztönökből. Nincs hát miért emésztenem magam… /őrülten nevetgélni kezd, szemre hányóan beleröhög Győző képébe, az találva érzi magát/

      Győző: Mit akarhat kifejezni ez az egér?

       Endre: Én sem értem a viselkedését. Talán meghibbanhatott? /segéd rohan be/

       Segéd: Uraim, jöjjenek kérem. Baj van.

       Endre: Mi az, Laci?

       Segéd: Valamiféle hatósági személy van itt, egy rendőr kíséretében. /Eduárd sokk alatt marad/

      Győző: Akármit is akarnak, ezt mindenesetre nem szabad meglátniuk.

       Endre: Menjünk! /el mind, egerek magukra maradtak/ 

     Eduárd: Segítség!    

    Naftalin: Magunkra hagytak minket.

    Kamilla: Ödön, kérlek gyere, vagy Eduárdnak annyi lesz!

        Ödön: Hallom, amit mondtok, de már megpróbáltam, nem megy.

    Kamilla: Olyan nincs, hogy nem megy.

        Ödön: De nem tudom megközelíteni azokat az égő karókat!

    Kamilla: Meg kell tenned.

        Ödön: Hogyan lehetnék erősebb annál, mint amilyen vagyok.

    Kamilla: Úgy, hogy felejtsd el végre a hülye, berögzött dogmáidat!

        Ödön: És azt hogy csináljam?

    Kamilla: Kapcsold ki az agyadat!

        Ödön: Na jó. /nekiiramodik, átmegy, a felénél megtorpan:/ Megégek! 

    Kamilla: Nem lesz semmi bajod.

        Ödön: /átér, tapogatja magát/ Átjöttem, és egyben vagyok!

    Kamilla: Hurrá!

    Naftalin: Maga egy hős!

    Kamilla: Először Eduárdon segíts.

        Ödön: Azon vagyok. /elrágja a drótjait/

     Eduárd: /hirtelen erőre kap/ Kösz pajtás, leköteleztél. Szó szerint! Háhá! /ketten kiszabadítják a lányokat/ 

        Ödön: És most?

     Eduárd: Itt az alkalom!

    Naftalin: Ugyan mire?

     Eduárd: A szökésre.

        Ödön: Hogyan gondolod?

     Eduárd: Megfigyeltem, hogy ugyanaz a delej működteti az átjárókat, mint amivel bennünket ostoroztak. Ha a két elektródát hozzáérintenénk ide és ide /mutatja/ ez a kapu itt kinyílna.

        Ödön: Nem is vagy te olyan ostoba. /megpróbálják, de nem ér el/ 

    Naftalin: Hát ez nem jött be.

        Ödön: Ki kellene találni valamit, biztos van megoldás.

     Eduárd: Csak gyorsan. – Megvan! Fogjátok meg egymás kezét, és az utolsó érintse meg a kapu csatlakozóját.

    Naftalin: Tegyük, amit mond.

      Eduárd: Egy pillanatra fájni fog. De kibírtuk már annyiszor. /megteszik, a mellettük lévő, kivezető kapu kinyílik, kimennek rajta/

    Kamilla: /ujjongnak, ölelgetik egymást/ Sikerült!

    Naftalin: Eduárd, köszönjük magának.

     Eduárd: Ugyan, csak egy kicsit értek a fizikához. /ott állnak, ahol a tudósok szoktak, figyelik a volt helyüket/ Indulunk? 

        Ödön: Pillanat, csak egy mondatot üzenek még az istenségnek. Vagyis…

     Eduárd: Nem isten ez, te is rájöhettél volna már.

        Ödön: Igen, valóban megtévesztett minket. Az igazinak üzenem, hogy: igenis, meg lehet tenni!

    Naftalin: Hogy értve?

        Ödön: Felülkerekedhetünk a gyengeségünkön. És csak rajtunk múlik.

     Eduárd: Ez szép volt, de most már tényleg futás! /eliszkolnak, amire belépnek: a rendőr, a környezetvédő hivatalnok, és a három ember főhős/

                                                                   11.jelenet

      Győző: Nincs joguk ide bejönni.

     Rendőr: Engedélyem van rá. /mutatja/ 

          Éva: De hova tűntek az egerek?

      Győző: /ő is észreveszi/ A fenébe is! 

       Endre: /riadtan/ A kapu nyitva áll!

          Éva: Ne játsszák meg magukat. /őrülten nevet/ Kiengedték őket, csak, hogy nevetségessé tegyenek engem.

  Hatósági: Nos a kisasszony bejelentése szerint itt tudományos kísérletnek álcázott állatkínzás bűntettét követte el a két jelen levő úriember. Beismerik a tettüket?

      Győző: Ne- /kérdően Endrére néz/ nem.

       Endre: Nem történt ilyesmi.

          Éva: Endre!

  Hatósági: Kisasszony?

          Éva: Bár az urak tagadnak és eltüntették a bűnjeleiket…

      Győző: Nem igaz. Azt én sem értem hova lettek az egerek.

          Éva: Akkor is igaz, hogy láttam, ahogy árammal sokkolták Kamillát, Naftalint és Eduárdot.

  Hatósági: /írja/ Ezek az egerek nevei.

          Éva: Igen!

  Hatósági: Még egy tanúvallomás vagy másmilyen bizonyíték kellene. Uraim?  /fejüket rázzák/

          Éva: A videofelvétel! – Minden kísérletet filmre rögzítünk. /megnézi/ Kikapcsolták, egy jó 25 perccel ezelőtt. /szünet/ 

  Hatósági: Nos, kisasszony, amennyiben a vádját fenntartja, úgy a nyomozást nem zárjuk le. Amennyiben viszont…

         Éva: Visszavonok mindent. Maguk pedig szégyelljék magukat. /el/

      Győző: Uraim, nyilvánvalóan félreértés áldozatai voltunk.

  Hatósági. Hagyja csak. A múltkor egy teljes gárdányi bolhacirkusz ingyen dolgoztatása miatt kellett kimennünk.

       Endre: És elcsípték a tulajt?

  Hatósági: Egyetlen bolha sem vallott ellene. – Akkor én ajánlom magamat. 

    Rendőr: Úgyszintén. /el/

      Győző: A legjobbakat.

       Endre: Viszlát. Hát ilyet! De tényleg, hova lehettek azok a dögök?

      Győző: /elektródákat vizsgálja/ Azt hiszem értem. 

       Endre: Az árammal kinyitották volna a kapukat? Ilyen ügyesek volnának?

      Győző: Ödönnek pedig mégis sikerült erőt vennie magán, és átjutott.

       Endre: Megpróbáljuk becserkészni őket? 

      Győző: Hagyjuk. Kiérdemelték a szabadságukat. /nevetgélve, szórakozottan el/ 

       Endre: /a terepet vizsgálja/ Nem mindennapi képességű állatok. És mintha mindig pontosan tudták volna, hogy mire megy ki a játék. /mereng/ Azt hiszem tényleg tudták is. /Éva jő/ 

                                                                         12.jelenet

          Éva: Csalódtam magában, Endre. 

       Endre: Ugyan, Évácska. Le kellett tagadnom, hiszen minden, ami itt történik az én felelősségem.

          Éva: És nincs magában gerinc valóban vállalni is azt a felelősséget? Vagyis, bocsánat a kérdésért. Hiszen maga is csak férfiból van. /szünet/ Mért kell, hogy mindenki olyan aljas, gerinctelen legyen…

       Endre: Azért vagyunk azok, mert a játékszabályok rákényszerítenek bennünket. 

          Éva: A játékszabályok.

       Endre: Bizony. Azok pedig adottak. A természeti állandók határozzák meg őket. Mi csak engedelmeskedünk nekik. 

          Éva: De hiszen ezzel mindenkit fel lehet menteni. Még a gyilkost is, aki helyett a gyilkos ösztönei léptek működésbe.

       Endre: Ha valakit hibáztatni akar, legfeljebb az egész megalkotójának címezheti a vádat.

          Éva: /félve/ Istennek?

       Endre: Mondjuk. Bár én elutasítom a létezését.

          Éva: Néha könnyebb elhinni, hogy mégis van. Isten. Akkor pedig az ő akarata az, hogy aljas módon viselkedjünk egymással, mi emberek?

       Endre: Ha netán másképp is akarta, így sült el. Olyan rendszert alkotott, amelyben csak az irgalmatlanok nyerhetnek, akikben csakis önzés lakozik.

          Éva: Tudtam, éreztem. Ezért idegenkedtem hát mindig a személyétől. Mármint Istenétől.

      Endre: Elvileg azonban esélyt adott ő a jónak is, hiszen felülemelkedhetünk a gyengeségünkön.

          Éva: A gyengeségünk, az önzés maga. Hogy féltjük az irhánkat. Ugye?

       Endre: Ami megint csak őstörvény: hiszen különben csökkenne a túlélési esélyünk.

          Éva: /hisztérikusan/ És akkor mi lenne?

       Endre: Bölcs kérdés. Bölcsebb, mint ami Istennek valaha is az eszébe ötlött volna.

          Éva: /gyerekes örömmel, mint mindig, amikor dicséretet kap/ Köszönöm.  

       Endre: Van azonban mégis remény. Egy kisegér keltette fel bennem, Ödön.

          Éva: Akit elengedtek.

       Endre: Akár hiszi, akár nem: de maguktól szabadultak ki.

          Éva: Jó kis mese.

       Endre: Valóban mesébe illő. Ödönnek hosszú időn át, kb. fél óráig kellett viaskodnia a gyengeségével, merje-e kockára tenni a bőrét a társaiért. De végül mégis győzött benne a common sense.

          Éva: /fürkészi a terepen a nyomokat/ És aztán együtt kiszabadultak volna? Akkor legalább egy egérnyi reménye van ennek a világnak.

       Endre: Annál azért több. Mindannyian lehetünk erősek is.

          Éva: Legyen így! /szünet, bánatosan néz, Endre a távolt fürkészi/

                                                                      Függöny

